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A New Copper-plate Inscription of Laksmanasena.—By BABU AKSHAY 
Kumar Marrra, B.L., 


[Read, June 1899.) 


The copper-plate — bearing this Inscription, was discovered in the 
month of Bhàdra 1898, in the village of Anulia, near Ranaghat, in 
the District of Nadia. It has been edited previously in my journal, the 
Aitihāsika Citra, by Pandit Rajanikanta Cakravartti of Maldah. Inow 
re-edit it from the original plate. 

The plate measures 132" by 123” and bears on both sides a Sanskrit 
Inscription in 56 lines partly in prose and partly in verse. The writing 
isof the Bengali variety of the North-East Indian Alphabet of the 
12th century and intimately agrees with the characters of the other 
well-known documents of the Sena Dynasty. The spelling is on the 
whole very correct, and no remarks as to orthography are called for. 
The seal, bearing the image of a ten-armed deity, is attached to the top 
of the plate. 

The Inscription opens with the words Om! Namo Nārāyanāgya, and 
an invocation to Cambhu and the Moon, after which the well-known 
genealogy of the Sena Kings from Hemanta to Laksmanasena is re- 
corded in exactly the same words as in the Tarpan Dighi Plate,! but 
with this exception only that instead of verse VIII of the Tarpan Dighi 
Plate, three other verses are added (11. 18-24) in praise of the liberality 
and bravety of Laksmaņasena, which, however, do not mention a single 
historical fact. i 

The object of the Inscription is to record a grant made by 
Laksmanasenadeva, who is styled as Paramegvara-Paramavaisnava- 
Paramabhattaraka-Maharajadhiraja and who is described as meditating 
over the feet of Maharajadhiraja-cri-Vallalasena. The grant was made 


1 Edited in this Journal, Vol, XLIV, for 1875, Part I, pp. 1-15, with two 
facsimile Plates, Another copper-plate of Laksmanasena has been discovered last 


year at Madhainagar, near Serajganj, in the Pabna District. It is, however, yet 
unedited. 
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by him while he was staying at his camp in Vekramapura (11. 27 ff.), and 
consisted of a portion of a field in Matharandiya (Mātharandīyā-khanda- 
ksetra; 1.88) which is described as lying in Vyāghratatī, a place or 
district belonging to the bhukti of Paundravarddhana (ll. 37 ff.). This 
piece of land was given toa Pandit, Kaghudevagarmman by name, the 
son of Devadāsadevagarmman and grandson of Caykaradevacarmman, and 
great-grandson of Vipraddsadevagarmman, who belonged to the Kaugika- 
gotra, and studied the Kūņva-gākhā of the Yajurveda (il. 70 ff.). 

The grant was made on the 9th day of Bhadra, in the 3rd year of 
Laksmanasena's reign (1.56). This date taking the year 1119 A.D., 
the epoch of the Laksmanasena Era, as the beginning of his reign, cor- 
responds to A.D. 1121-22. The Minister for piece and war, Nūrāyaņa- 
datta, acted as dūtaka (11. 54-55). 

Historically we gather no new information Gaps this inscription. 
I am unable to identify the exact position of the localities mentioned in 
the grant. 

I now edit the Inscription from the original Plate :— 


Obverse : 


(l. 1,) Om namo,Nārāyaņāyal Vidyud!=yatra mani-dyutih phani- 
pater=vvā(bbā)lendur=indr-āyudham vāri 

(l. 2,) svargga-taraggini sita-giro-mālā ^ valak-avalih | dhyān- 
abhyasa-samiran-opani- 

(1. 3,) hitah ¢reyo-nkur-odbhitaye bhiyad=vah sa bhav-artti-tapa- 
bhidurah Cambhoh kapardd-amvu(mbu)dah 1 

(1. 4) Anando=mvu(mbu)-nidhau cakora-nikare duhkhacchid= 
atyantiki kalhare hata-mohata Rati- 

(1. 5,) patāv=eko=ham=ev=eti dhih | yasy=ami amrt-atmanah 
samudayanty=acu prakacaj=jagaty=A- 

(1. 6,) trer=dhyana-parampara-parinatam jyotis=tav=āstām=mude Il 
Sev?-àvanamra-nrpa-koti-kiri- 

(1. 7,) ta-rocir-amv (mb)-üllasat-pada-nakha-dyuti-vallaribhih | 
tejo-visa-jvara-muso dvisatām=a- 

(1. 8,) bhüvan bhümibhujah sphutam-ath-ausadhi-nàtha-varce t 
A3-kaumàra-vikasvarair-ddigi di- 

(1. 9,) ci prasyandībhir=ddor-yagah-prāleyai  ripu-rāja-vaktra- 
nalina-mlanih samunmilayan | He- 

(1. 10,) MANTAH sphutam=eva Sena-janana*-ksetr-augha-puņy-āvali- 
cali-claghya-vipaka-pivara-gunas=te- 


| Metre: CQàrdülavikridita ; and of the next verse. 2 Metre: Vasantatilakā, 
5 Metre; Ģārdūlavikrīdita, 4 The second na has been inserted later, 


A 
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(1. 11,) sam=abhid=vamgajah  Yadiyair'=ady=api pracita-bhuja- 
tejas-sahacarair=yacobhih gobhante 
li 12) paridhi-parinaddha iva dicah | tatah kafici-lila-catura-catur- 
ambhodhi-labari-parit-orvvi- 
(1. 13,) bharttā=jani VIJAYASENAH sa vijayī N Pratyūhah*  kali- 
sampadām=analaso vedāya naik-ādhvagah 
(1. 14,) saggràmah crita-jaggam-akrtir-abhüd- V ALLALASENAS-tatah | 
yac=cetomayam=eva caurya-vijayi 
15,) da[t*]tv-ausadham  tat-ksanid=aksina ^ racayaü-cakara 
vacagah svasmin paregām criyah i Sambhukt-a- 
, 16,) nya-dig-aņganā-gaņa-guņ-ābhoga-pralobhād=digām=igair= 
amca-samarppanena ghatitas=tat-tat-prabhava-sphu- 
17,) taih | dor-usma-ksapit-&ri-saggara-raso ^ rajanya-dharmm- 
ācrayah grīmal- LAKSMANASENA-bhüpatir-a- 
(1. 18,) tah saujanya-sīmā=janil Amnayah praninàya yāni munayo 
yāny=asmaran samstutāny=ā- 
(1. 19,) cāresu ca yani tani dadire dānāni dainya-druhā | hrinattve 
ca tatha-py-anena niyamam kā- 
(1. 20,) lesu. sarhkhyatatan=deyesv=artthinam=antarena ca phal- 
ācarmnsā-vidhau ¢rnvata ll Samayam *=api sa- 
„21,) muddhatam numas-tam tad-asi;mah-ausadham-udva(dba)- 
bhüva yatra | bhavati para-pura-praveca-siddhih kara-vi- 
(1. 22,) dhrte sakrd=eva yasya mūleli Yān* samva(mba) ndhya 
jagat-trayi-vitarane mittrair- V va( Bba)lirzvvàritoyaih sa- 
(1. 23,) ggamya na Gaņgayā ksaņam=api svarggo=pi samsmaryyate | 
tān=uccair=atigāyi-cāli-vasudhān=ā- 
(1. 24,) rama-ramy-antaran=viprebhyo=yam=adatta pattana-ganan 
bhümipatir-vbhü (bbhü)yasa(ca)h n Sa khalu grī-V1- 
(1. 25,) KRAMAPURA-samāvāsita-grīmaj-jaya-skandhāvārāt! Mahārājā- 
dhirāja-grī- V ALLALASENA- 
(1. 26,) pzva-pād-ānudhyāta- Paramecvara- Paramavaisnava- Pa[ra*]- 
mabhattaraka-Maharajadhiraja-crima- 
(1. 27,) 1-LAKSMAŅASENADEVAĶ kugali samupagat-ācega-rāja-rājanya- 
ka-rājhī-rāņaka-rājapu- 
(1. 28,) tra-rājāmātya-purohita-mahādharmmādhyakga-mahāsān- 
dhivigrahika-mahāsenāpati- 


===! 


(1. 
( 
(1. 


— 


m 


Lens 
MÀ 


Reverse : 


(1. 29,) mahümudradhikrta-antaraggavr(br)haduparika-mahaksa- 
patalika-mahāpratīhāra-mahā- 


1 Metre: Cikharini. * Metre: Ģārdūlavikrīdita; and of the next two verses. 
$ Metro: Puspitāgrā, 4% Metre: Ģārdūlavikrīdita, 
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(1. 30,) bhogika-mahapilupati-mahaganastha-daussadhika-caurod- 
dharanika-nau-va (ba)la-ha- 
sty-agva-go-mahis-ajavik-adi-vyaprtaka-gaulmika-dandapa- 
cika-dandanayaka-visa- 

(1. 32,) yapaty-ādīn | anyaing=ca sakala-rāja-pādopajīvino s dhyaksa- 
pracār-oktān=ih=ākī- 

(1. 33,) rttītāni eatta-bhatta-játiyàn ^ janapadan! ksetrakarame=ca 
vra(bra)hmanan vra(bra)hmanottaran yathà- 

(1. 34,) rhah mànayati vo(bo)dhayati samadicati ca | matam=astu 
bhavatām | yathā grī-PAUŅPRAVARDDHANA-bhukty-antah- 

(1. 35,) pāti- VYAGHRATATYAM | pürvve acvattha-vrksah sima| dakeine 
jala-pillà sīmā | pagcime Ģā- 

(1. 36,) ntigopī-gāsanam sīmā |uttare malamafica-vati sīmā | ittharm 
catuh-sīm-āvacchinnam vrsabha-ca- 

(1. 37,) ykara-nalina-sakakinika-sapta-trim¢ad-unman-adhik-adh- 
āvāp-ānvita-nava-droņ-ottara-bhū-pāta- 

(1. 38,) k-aik-ātmakaīm samvatsarena kaparddaka-purana-cat-aik- 
otpattikam MATHARANDIYA-KHANDA-KSETRAM sa-jha- 

(1. 39,) ta-vitapam! sa-jala-sthalam sa-gartt-ogaram sa-guvaka- 
màrikelam sahya-dac-aparadham parihrta-sarvva- 

(1. 40,) pidam a-catta-bhatta-pravecam a-kiūcit-pragrāhyam trņa- 
yüti-gocara-paryantam VIPRADASADEVA- 

(1. 41,) GARMMANAH prapauttraya CANKARADEVACARMMANAH pauttraya 
DEVADASADEVACARMMANAH puttraya Kau- 

(1. 42,) eika-sagotraya Vigvāmitra- V a(Ba)ndhula-Kaugika-prava- 

l rāya Yajurvveda-Kāņva-çākh-ādhyāyi- 

(1. 48,) ne Paņdita-grī-RAGHUDEVAĢARMMAŅE punye $ hani vidhivad=: 
udaka-pürvvakam Bhagavantam grīman-Nā- 

(1. 44,) rāyaņa-bhattārakam=uddigya mātāpitror=ātmanag=ca punya- 
yaco $ bhivrddhaye? utsrjya à- 

(1. 45,) candr-ārkkam ^ ksiti-sama-kalam? yāvat  bhümi-cchidra- 
nyàyena tamracasani-krtya pradattam=asmā- 

(1. 46,) bhih | Tad=bhavadbhiķ sarvvair=ev=ānumantavyam | Bhāvi- 
bhir=api nrpatibhir=apaharaņe nara- 

(1. 47,) ka-pāta-bhayāt pālane dharmma-gauravat palaniyam| 
Bhavanti c=ātra dharmm-ānugam- 

(1. 48,) sinah glokāhi Bhūmim* yah pratigrhnati yag=ca bhūmim 
prayacchati | ubhau® tau punya- 


qam 


— 


1 This reading has been first pointed out by Prof. Kielhorn in Epigraphia Indica, 
Vol. V, p. 185, note 1. 2 Read punya-yago-bhivrddhaye, without avagraha sign. 

8 Read č-candr-ārkka-ksiti-sama-kālam, 4 Metre: Anustubh (Ģloka) ; and 
of the next two verses. 5 The letter u has been added later. 
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49,) karmmànau niyatam svargga-gāminan ll Sva-dattam para- 
dattām=vā yo hareta va- 

50,) sundharām|sa visthūyām krmir=bhitva pitrbhis=saha 
pacyateli Asphotayanti 

51,) pitaro valgayanti pitamahah | bhūmi-dātā kule jatas=sa nas= 
trātā bhavi- 

52,) syati Iti! kamala-dal-àmvu(mbu)-vindu-lolàn Criyam= 
anucintya manusya-jivitarh ca | 

53,) sakalam=idam=udāhrtārn ca  vuddhá(buddhvà) na hi 
purusaih para-kirttayo vilo- 


. 94) pyaha Crimal?- Laksmanaseno NĀRĀYAŅADATTA-Sāndhivigra- 


hikam | 


„55,) Raghudevagāsane skrta — dütam . bhū-maņdalī-va(ba)la- 


bhit i 
56,) Sam 3 Bhādra-dine 9 mahāsām nil grīnis u 


1 Metre: Puspitāgrā. 

2 Metre: Āryā. 

8 Mahdasam mi probably is an abbreviation for mahasamdhivigrahikena nibaddham. 
The last two syllables perhaps are the king's endorsement of the document. 


3 1. 9 


